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II. évfolyam. Csongrád, 1892. márczius hó 6-án. IO-ik szám.

VEGYES TARTALMÚ KÖZLÖNY.
Szerkesztőség:

Főtér 27. szám, hova a lap szellemi részét 
illető közlemények küldendők. 

Megjeleli minden vasárnap reggel. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

Előfizetési dij:
I Egész évre 4 frt — Félévre 2 írt — Negyedévre 1 frt.

Hirdetéseket |
a kiadóhivatal mérsékelt árjegyzék szerint számit. 1 

Egyes szám. ára 3 Isr, :

Nosce te ipsum.
(Ismerd meg önmagádat !)

„Szamár is ejthet rúgást, becsü­
letes emberen !*£ ezzel végzi Szvoboda 
Ferencz úr „A közügyek élőadije“ 
czimén a „ Csongrádi Lap “ 8-ik szá­
mában közölt (??) czáfolatát. Én — a 
mint hiszem mások is, — magamat 
tisztességes embernek tartom, mégis 
megértem, hogy Szvoboda ur engem 
.... megrugott.

Ezen szellemi rúgás okozta fáj­
dalmakra gyógyír ül saját nyugodt lel­
kiismeretem s a Szvoboda ur czáfo- 
latában hemzsegő nyilvánvaló so- 
pbisma s azon tudat szolgálhat, hogy 
Szvoboda ur csak akkor s azért, szo­
kott a hírlapirodalommal foglalkozni, 
ha becses bőre, avagy annyira fél­
tett existentiája van veszélyeztetve s 
ez alkalomból is oly modorban, hogy 
az elzengett dicshymnusok, a párat­
lan furfanggal kieszelt közleményt 
ha egészben véve utálatossá nem is, 
de mindenesetre émelygőssé teszik.

Mert feltétlenül a hypochondriá- 
nak bizonyos foka szükségeltetik ah­
hoz, hogy valaki következetesen, 
mindig saját én-jével foglalkozzék s 
a más által szerzett babérokat La-

/. „CSONGRÁDI LAP" TÁFjCZÁJA.
„Muki uru kardbojtja.

Mákfalva közepe táján, a sürü akáezos 
piacz egyik oldalán van Nemes és Nemze­
te« Mákfalusy Mák Pál ősi és úri kúriája, 
vele szemben pedig Pusztásy Pipacs Dénes 
ur ősi hajléka pompázik.

A két nemes kúriát nem választja el 
más, mint az egynéhány öl széles akáezos 
piacz, melyen a gömöri vándor cserepesek 
szokták mázos bögréiket árulni, s a kúriák 
előtt egy-egy csinosan gondozott rózsás 
kert.

De a két família barátsága közé oda 
szorult egy mértföldekig terjedő gyülölség 
és egy határtalan versengés.

Pedig nem is oly rég, a falu két ne­
mes famíliája patriarchalis barátságban élt, 
s nemes Mák ur rózsás kertjét Muki fiával 
és Marosa leányával nemes Pipacs ur La- 
czi fia és Ilonka leánya lábai ékteleniték 
el bár gyakran, Mák né úrasszony bár sokat 
adott a rendre és határtalanul becsülte 
háza ékességét, rózsás kertjét, még sem csi­
nált belőle pör-patvart; sőt az öregek köl­
csönös elégiiltséggel gondoltak arra, ha . . . 
majd leányt cserél a két fiúnak a két famí­
lia, jobban megbecsülik a gazdaság ez ékes-

I
vateri tudományt negélyző fejére 
rakja föl mindig és mindig.

Tehát Szvoboda ur engem is 
megrugott. Pedig ez alkalommal mél­
tatlanul, mert én „A közügyek élős­
dije“ czimen megjelent közleményt 
nem irtain. Miért kellett tehát ezen 
tornászat! jellemző productiónak be­
következni ? Valószínűleg azért, mert 
az országgyűlési képviselőválasztás 
alkalmával folytatott szereplése köz­
ben előttem elárult magasabb niveauju 
hasznos cunctatori magatartását pár­
tom vezérférfiaival közölni mertem. 
No meg azért, mert az aranjuezi 
szép napok vissza nem térnek, a 
mikor is a bibliai olajos korsónak 
képzelt közpénztár zárai megnyíltak, 
állítólag közügyekért bevülő, volta­
képpen azonban saját czéljaiért re­
peső lelkének olyannyira előnyös 
megnyugtatására.

Változnak az idők, változnak 
vele együtt az emberek is. — Ez az 
aranyigazság tapasztalható mindenütt; 1 
de oly szembeszökőleg egy szerep­
lőjénél sem közéletünknek, mint 
Szvoboda urnái, ki oly mulattatónak, 
oly nemesen szórakoztatónak tartja 
a változatosságot, hogy egy-egy, az 
események hatalma által felkapott

ségeit ezek a most még apró rózsabogarak.
De hát rendesen kis okok szülnek 

nagy dolgokat, s nagy dolgok gyakran ki- 
i csivé törpülnek !

Hogy egy gyakorlati példával szolgál- 
! jak, tehát történt: hogy diák koromban 

szomszédságunkban egy becsületes, de an- 
i nál szegényebb csizmadia lakott.

Egyszer egy este eszébe jut úgy el­
méletileg, azaz képzeletben, hízott disznót 
venni s felesége társaságában a leendő 
disznótor részleteit megbeszélni.

Mikor már asztal is terítve volt, (per­
sze képzeletben) következett a vendégsereg 
czim, név- és számtárának megállapítása.
De hát azért asszony az asszony, hogy j 
néki ne legyen antipatiája és simpatiája j 
emberek és dolgok iránt, s főleg ellenvéle- : 
ménye férje akarata és véleményével szem- i 
ben ! ?

Már hogy ne lenne !
S lett is. De vége e mulatságos disz­

nótornak az lett, hogy majszter úr a bol­
dogabb végivel a lábszijnak argumentált s 
a felesége 3 hétig beteg volt, 6 hétig 
pedig ki nem hékithető lett.

‘ íme : kis ok, nagy dolog 1
Persze hogy az illető majsztram sze­

rinte sem volt modern férj, mert a modern 
férj vagy keres . . . vigasztalást ! vagy pe­
dig . . . elválik !

Kiadóhivatal:
Schvarcz Sándor könyvkereskedése, hová az, előfize­

tési- és hirdetési dijak küldendők.
Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr.

Nyilttér petit sora 30 kr.

nagysághoz, a még el nem oszlott 
mámor első pillanatában siet oda 
dörgölőzni, elhódítani, 
kihasználni s a 1 k a 1 o m ad­
tává 1 újra meg hidegülni; 
minden esetre azonban oly körülte­
kintéssel, hogy az önczélok elérésé­
re oly hathatósnak bizonyult ezen 
módszer valahogy (??)folytonossági hi­
ányt ne szenvedjen.

Ezen kiváló tulajdonság nyilat­
kozott meg Szvoboda urban a most 
lefolyt választási küzdelmek után, 
midőn bolygó módjára forgott az uj 
nap körül s bár jelenléte nem is 
igényeltetek, sietett igazolni nélktl- 
lözhetlenségét, felajánlani — a mi 
az ö részéről hallatlan, díjmentes szol­
gálatait.

Dicséretére legyen azonban monvda 
az ellenpárt irány adó egyéniségei­
nek, magasztos czéljaita kölcsönös fel­
világosítások következtén elérnie nem 
sikerült.

Boldog emlékű Csatár bátyánk 
idejében én voltam azon szerencsé­
sek egyike, kit ő szives volt figyel­
mére méltatni : először öcscse érde­
kében, azután pedig, hogy az elöl­
járóság feltételezhető tájékozatlan­
sága folytán előállt kényszerhelyzet

Nemes Mák és nem kevésbbé nemes 
Pipacs uraim viszálya sem származott jó­
val nagyobb okból, de még sem képzeleti 
dolog, hanem oka volt egy . . . kutya!

Ne tessék félre érteni, nem a politi­
kai disputák között sértésként oda vetett 
„kutya* szó. Oh a nemes urak odáig soha 
sem jutottak.

Se nem például a kedves mopszli raeg- 
püfóltetése; mert a nemes úrasszonyok kö­
tést és nem kutyát tartanak vala ölükben.

Hanem a fenti kutya-macska barátsá­
got (használják mások is, de használta 
Sakespeare is e kifejezést, tehát „ősi* és 
meg-megujuló barátság) egy valóságos négy­
lábú és lelőtt . . . agár kutya okozta!

Mák ur ugyanis hires agaráaz volt 
homokos Szabolcsvármegyében s hires aga­
rainak egy díszpéldányát lőtte le tilos aga- 
rászás miatt Pipacs uram vadásza.

Mi, a jelenkor szellemének neveltjei, 
azt mondanék rá, hogy vigye a kutya a 
kutyáját s legfeljebb azzal boszulnók meg 
magunkat, hogy kártérítési pert akasztunk 
a vadász gazdája nyakába.

De nem úgy fogta fel ám a dolgot 
egy, bár a jelen korban élő, de „ősi,6 ha­
gyományos szellemben nevelt nemes ur, 
mint a minő vala Nemes Mákfalusy Mák 
Pál ru. (Folyt, töv.)
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hangoztatásával a saját alkalmazta* 
rí sáv Ivlictövé tegye. S valóban ezen 
í tv, vezérfonalként húzódott további 
működése alatt, mert a mindenhez 
vriós vagy tudományának fitogtatása, 
lehetetlenitett minden ellenvéleményt 
s a majdnem dictator! modor úgy az 
én, mint többi tiszttársaim ténykedé­
sét, saját megszabott hatáskörükre 
korlátozta.

En megengedem, hogy fájt ne­
mesen érző keblének, sokszor meg­
bízás nélkül készített felterjesztések 
s felebbezésekért a soha számvevői 
észrevételt nem képező díjazásokat; 
felvenni; ámde ilyenkor abban ta­
lált lelke megnyugvást, hogy a közü­
gyek szolgálata mellett elhanyagolt 
ügyvédi irodájáért a renumeratio jo­
gos is, de............hasznos is.

Megengedem még azt is, hogy 
az a utazási rögeszméjéből kifolyó 
8*272 frt 13 kr. csekély fizetség, nem 
mind az ő zsebébe folyt; de hogy 
ezen összegből majdnem 5300 forint 
lett étkezésre, utazásra stb. elköltve, 
ezen állítását annyira naivnak kell 
tartanom, hogy ezt legfeljebb azon 
polgártársaink hiszik el, kik a legu­
tóbbi években ő általa lettek a diva­
tos nektár — a theóhoz — hozzá­
szoktatva.

Az ön állítását pedig, hogy ön­
tudatos számláiban foglalt összegek 
tekintélyes részét bélyegköltségek 
teszik, ha megengedi, én sem hiszem 
el, — pedig én sok mindent eiliiszek, 
— mert az árvatári ügyfelek a nem 
biztosi főtt árvatári kötvényekre szük­
séges bélyeget saját beismerésük sze­
rint megvették s nagyon megörülhet­
tek, ha az ő részéről ily egyoldalú 
bánásmódban részesülhettek, s ha ő a 
másik 2, 3 vagy 4 oldalú bánásmódot 
nem érvényesítette, pedig az egyoldalú 
bánásmód mellett is — mindig felté­
telezendő annak szűzi tisztasága — 
éppen 1000 forint adatott ki a köz­
pénztárból, természetesen nem a fe­
leknek, hanem .... tizvoboda urnák.

„Az állam én vagyok !“ — mom 
XIV. Lajos franczia király. — Ezé 
büszke kijelentés, ha nem is szőri 
szóra, de átvitt értelemben ott por 
pázik Szvoboda ur közleményeibe 
a mennyiben az öndicséretére felln 
mozott érdemek logikai következt 
tése, a város történetében helyt fo 
laló közelebbi események, a melye 
elérésében Szvoboda urnák megfiz 
tett tevékenysége volt, a tájékozi 
lan olvasót annak feltevésére veze 
hetik, hogy Szvoboda ur joggal mon 
hatná magáról „a község én v 
gyök/* Ámde Szvoboda ur, ki ezt 
bensőieg érzett büszke kijelentés h 
tása alatt szives volt nekünk, elf 
gulatlan bámulóinak, lelke belső a 
lágát megmutatni, megengedi, hof 
őszinte (?rj elismerésünk mellett, sie 
tünk valódi értékére leszállítani bo 
ros érdemeit, nehogy a késő utóki 
C songrádváros történetében külön ! 
pót jelöljön ki neki, kit pedig ön; 
s csak önmagáért élő lelke eze

könyvbe foglalt történelem boritó táb- | 
Iája hátsó oldalának legszélére érde­
mesít, mint az állhatatlanság s a po­
litikai hasanos balancirozás, soha sem 
követendő példaképét.

Ezek szolgálnak röviden Szvo- 
, boda Ferencz ur jellemzésére.

Most pedig azzal zárom be álta­
lam bizonyára nem óhajtott közle- 

I ményemet, hogy azon becsület, a me- 
I lyet a belvárosi harangozó kénytelen 
kelletlen őriz, nem büszke fejhordo­
zást, hanem szerény fő lehajtást kő- . 
vetel s jaj annak a fennhéjázónak, ki­
nek önbecsértéke az emberi gyarló­
ság esélyeitől függ. — Mert a nagy 
liquidatio napján, midőn nem br. 
Malcomes jóakarata lesz az irányadó, | 
a most magasztalt földi érdemek, a 
vizijogászat nem megvetendő hasznai, 
a bűnös telierlapjára fognak jegyez­
tetni s a reambulatio nem az üdv, 
hanem a kárhozat örvényét jelöli meg.

Ezek Szvoboda Ferencz úrhoz, ! 
—■ bármit Írna is rólam — utolsó 
szaA aim. Sóhlya Gyula.

Újdonságok.
— márczius 6.

— A helybeli kaszinó ma d. u. 5 
órakor választmányi ülést tart.

— Az ipart estül et elöljárósága 
márczius havi rendes ülését ma d. u. 4 
órakor tartja meg.

— Iparos bál. Február-27-én este folyt le az 
ipartestület é-i az iparos ifjúság bálja a „központi 
szálloda termeiben. Annyit elmondhatunk, hogy az 
ipartestiiletnek ily szép és népes bálja még soha­
sem Tolt. Valóban dicséretére válhatik úgy a ren­
dezőségnek, mint az iparos osztálynak. Ebből csak 
az látszik ki. hogy az iparososztály, daczára min­
den pártoskodásunk, legalább is mulatságaiban, 
vagyon- cs pártkülörobség nélkül összetart- A szép 

I hölgyek közül, lehet mondani, senki sem hiányzott 
A báli öltözékek minden égj szerűségük mellett Íz­
léssel és gonddal voltak összeállítva A legnagyobb 
feladat lenne annyi csinos hölgy közül kiválasztani 

I a bálkirálynőt; éppen azért, e föladattal meg sem 1 
I próbálkozunk, mert valamennyien szépek és ked­

vesek voltak Közöljük mindazonáltal a hölgyek 
■ névsorát, hogy a t. olvasó is meggyőződhessen ar­

ról, hogy a választás kivihetetlen lenne. Ha netán 
megesik rajtunk a szerencsétlenség, hogy a díszes 
koszorúból egy szép bimbó vagy rózsa kimaradt, 
tessék kérdőre fogni Makány Gáspár rendező urat, 
a mennyiben a névsor teljességéért a felelősséget 
magára vállalta. Az asszonyok kőziil jelenvoltak ; 
Alács Petemé, Beliczai Tauiásné, Körösi Béhiné, ! 
Bertue Bálintné,, Csányi István né, Dallos Imrénó, ;

: Erlich Mónié. Farsang" Istvánné, Farsang Félixué,
] Gulyás Bálintné, Gálffy Antalné, özv. Hullendernó, ! 
í ÖZV Heringer Julcsa asszony, Krigler Lajosné, Ka- 
j szaniczVy Ferenczné és Dénesné, Hallal Andrásné, 

Hátat Pálné, Hátai Miliályné, Király Gergelyné, Ká­
dat Sándorné. özv Kis Jánosnó, Kádár Györgyné, 
Lipovsiky Andorné, Lótos Jánosné (Királybalma,) 
Lakatos Istvánné, Lippai Gáborné, Márkus Já­
nosné, Nagy Józsvfné. Nagy Holdi/.sárnó
(Kecske,) Nyári Jánosné, Páger Palné (Baka.) I’a- 
tyi Lajcsiié, Pólyák Pálné, sági Lajcsiié, Sági II- 
lésné, Szabó Jánosné, Simon Sándorné, Szakái Má- 
tyásné, Simon Laszlóné, Szabó Ferenczné (Kecske­
mét.) Tóth Istvánné (Félegyháza,) Tun Jánosné, 
Túri Istvánné, Ujszász! Jánosné, Vincze Sándorné. 
Zseniben Kálmánnó. A leányok közül : Bódi Erzsi, 
Bene Mariska, Csányi Vilma, Usernus Etelka, DaL 
los Mariska, Gálffy Mariska, Gulyás Francziska, 
Georgiades Juliska, Farsang Emma, Hüllender líúza’ 
fehér Rózsa, felber Mariska, Kádár Teruska, Ká­
dár Erzsiké. Krigler Róza, Kiss Mariika, Kovács 
Francziska, Lévai Juszt!, Lakatos Emma. Lippai 
Erzsiké, Márkus Etelka, Nyári Mariska, Nagy Amá­
lia, Nagy Boriska (Kécske,) Oláh Annuska. Pólyák 
Etelka, Palyi Etelka. Patyi Mariska és Erzsiké I 
Piroska Rózsa és Mariska, Pap Erzsiké, Rózsa Mai ! 
nska (Félegyháza,) Páger Aunuska és Mariska 
(Bak*)_ Szabó Rózsa, szabó Erzsiké, Sági Rózsa j 
Sági Viktorka, Sági Zsófika, Simon Erzsiké Szabó 
Viktorba Szabó Vilma (Kecskemét,) Túri Erzsiké 
és Juliska, Tari Zsófiba, Tóth Maliid (Félegyháza )
T “rí Mariska, Uj szász! Emma és Vincze Hermina 
A fiatalság egész a hajnali órákig együtt maradt’ 
mert csak ekkor kezdett osztani a vidám társaság 
Nagy érdeme van a jó kedv előmozdításában Far- 

, Balázsnak, az első zenekar vezetőjének, ki 
szebbnel-szebb tánezdarabokkal vidította fel a ke 
délyeket és hozta mozgásba a lábakat

— Tíj ügyvéd. Városunk inteüigen- 
tiája ismét egy újabb taggal szaporodott, 
a mennyiben Dr Bük Herman ügyvéd úr váro­
sunkban telepedett le s ügyvédi irodáját 
már itt meg is nyitotta.

— Nyilvános köszönet. A csongrádi 
ipartestület s az iparos ifjúság önképző és 
dalegylete által f. évi február hó 27-én tar­
tott tánczmulatság alkalmával a közműve­
lődés jótékony czéljaira felülfizettek : ifj. 
Farsang István úr 8 frt 8G krt, Borossy 
Béla úr 5 frtot, Ngs. Hock János úr 5 irtot, 
Baghy Zsigmond úr 1 frt 20 krt, Báró Dá­
vid, Ed er János, Kádár György és Ujszászi 
János urak 1—1 frtot, Páger Jánosnó úrnő 
1 frtot, Bloch Adolf, Heringer Ferencz, Dr. 
Sebők Adolf és Ugrai Albert urak 40—40 
krt, s Blázsik István, Farsang Felix és Dr. 
Szarka Mihály urak 20—20 krt: összesen 
27 frt 26 krt. Ugyanez alkalommal a hely­
beli kaszinó elnöksége az egylet összes 
helyiségeit a mulatság czéljaira előzékeny 
készséggel volt szives átengedni. — Az 
ipartestület és iparosifjuság az igen t. felül- 
fizet-őknek, valamint tek. Réti Ernő kaszinói 
elnök úrnak, kiváló szívességeikért ez úton 
fejezi ki hálás köszönetét. Csongrád, 1892. 
márczius 5. A bizottság nevében: Tary 
István, ipart, jegyző.

— A gazda bál, m. hó 28-án tarta­
tott meg a helybeli polgári kör helyiségé­
ben, hol szintén igen sokan vettek részt. 
Másnap ugyancsak a polgári kör helyiségé­
ben tánezvigalom rögtönöztetek, mely igen 
kitünően sikerült. Végre a farsang befeje­
zéséül a f. hó 1-én a Pannónia nagytermé­
ben folyt le az álarezos bál, a mely sike­
rét tekintve nem állott hátrább az előbbi­
eknél.

— Országos vásárunk — ha ugyan 
annak nevezhető — e hó 1. és 2-án volt. 
Előre tudtuk, hogy a járhatatlan rossz utak 
és kedvezőtlen idő következtében nagyon 
silány ered meny nyel végződik e vásár, mely 
népesség tekintetében a közönséges heti 
piacz színvonalára sülyedt. Egyedül a szar­
vasmarha volt keresett s jó áron kelt. Kéz- 
műárukat kirakni sem volt érdemes, nem 
akadt vevő, ekként iparosaink panasza egé­
szen jogos.

— Vérszomjas legények. A f. hó 
1-én, éjjel, Viglási Sándor és Rehák György 
juhászok a serházi csárda helyiségében te­
kerő szó mellett iddogálták azon folyadé­
kok egyikét, melyet Magyarét és Tokaj tá­
jékán a régi jó időkben hegy-levének, nálunk 
bornak neveztek, mostanában azonban lőré­
nek hívnak. Úgy éjfél után 2 óra tájban 
hirtelen kivágódott a korcsma ajtaja és bo­
tokkal felfegyverkezve berohantak a szo­
bába : Nagy Ferencz, Szóla Mihály, Lantos 
Sándor, Félegyházi Kis János, Helbocsányi 
Imre, Sata Mihály, Tösmagi Sándor, Barta 
Sándor, Táborosi István, Mihálovics János, 
Cseh István és Bartók István, mindannyian 
18—19 éves suhancz legények. A mint 
meglátták a két mulatozó juhászt, se szó, 
se beszéd, előrántották fütyköseiket, és úgy 
vérbe-fagyva hagyták a két juhászt, hogy 
ma még élet-halál között lebegnek. Midőn 
a korcsmárosné megkérdezte tőlük, hogy 
miért verték le a juhászokat, egy a vere­
kedők közül előlépve, a következő szavak­
kal förmedt a halálra ijedt asszonyra : „Hall­
gasson kend! mert kendbe is megforgatjuk 
a bicska hegyét !* Az esetet rögtön bejelen­
tették a rendőrségnek, és dicséretére legyen 
mondva Turcsányi Lajos lendőrbiztosuak, 
a tett elkövetőit a lehető leggyorsabban 
kézre kerítette, úgy hogy már 2-án délután 
valamennyien bent ültek a dutyiba. A f. 
hó 4-én pedig át lettek szolgáltatva a hely­
beli kir. járásbíróságnak. Mielőtt azonban 
átadták volna őket, a rendőrbiztos úr, ne 
hogy út közben megéhezzenek, megrakta a 
hátukat egy kiss friss kolbásszal utravalúul.

— Hová fussak . . . ? A vásár, csak 
vásár marad. Eladni, venni egyetmást nein 
föltétlenül szükséges, de már egy kis vere­
kedés nélkül, nem is vásár a vásár. Mi tér-
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mészetesebb, minthogy a mi vásárocskánk 
alkalmával, farsang utolja is lévén, egyik­
másik kurta korcsmában ömlött a vér sok 
bevert fejből ; a tetteseket hamvazó szer­
dán szedte össze a csendőrség. Egy fiatal 
suhanöz megjuháezodva ballag a hosszú 
szuronyos csendőr előtt. Éppen a Merő ke­
resztnél összetalálkoznak egy gyászmenet­
tel : halottat kisértek örök nyugalomba. Az 
éneklész érczes hangjával zengte :

Hová fussak sziuedtől,
Fegyveres kezedtől.
Utünnam fegyverid,
Futnak hegyes tűnd !

Az egyházi ének felkölté a szabadulás iránt 
való vágyát az ifjúnak, s erősen dobogó 
kebellel igyekezett elrejtőzni a gyászkisé- 
ret közzé, de hátkészen volt a csendőr is, 
nyakon csipé a vásári bicskázó legénykét 
és irányitá be a — dutyiba. És az ifjúnak 
fülebe cseng még e szomorú magányban is 
a gyászének : „Hová fussak . . . ?“

— Vieaaercze roag’á.Jólc. A ren­
dőrség figyelmét nem kerülte ki, hogy a tiszai 
vizjelzo készüléket és a mellette fölállított ható­
sági tilalmi táblát rskouczatlan kezek ismételten 
sárral szokták bekenni, végre a rossz fiukat siKeriilt 
megcsípni három 10 éves gyerköcz személyében, 
kik is méltó megbüntetésüket várják.

— Az őlinosbot A m. vasárnap éjjel 
Blázsik András fiatal czipész iparos roko­
nával Blázsik Pállal elátogatott Mészáros 
Franczi korcsmájába és ott helyet foglaltak 
az asztal mellett egy pádon. Nem sokára 
bevetődött Gyovai Gábor parasztlegény is, 
ki szintén helyet foglalt mellettük. Egyszer 
csak felkerekedett Blázsik Pál felkérte 
G\ ovai Gábort, hogy neki helyet adjon a 
kimenésre. A megszólított a helyett, hogy 
engedett volna a kérelemnek, durva szavak­
kal illette Blázsik Pált. Blázsik András erre 
oda ment és egy gyenge fricskát nyomott 
a garázda legény orrára, mire az, szónélkül 
eltávozott. Alig telt azonban el néhány perc, 
Gyovai Gábor viszatért, még pedig most már 
magával hozta társait Gyovai Rókusi, Bakai 
Józsefet, Deák Rokust, és Deák Mihályt. Alig 
tették be a lábukat, Gyovai Gábor minden 
szónélkül egy ólmos bottal úgy fejen csapta 
Blázsik Andrást ,hogy az menten összerogyott. 
Az orvosi vélemény szerint Blázsik András 
felépüléséhez éppen semmi remény 
nincs. A tettest bűntársaival együtt átszol­
gáltatták a kir. jbiróságnak.

— Egy „jól értesült“ lap. A „Ti- 
szavidék“ múlt heti számának ujdonsági 
rovata „Csongrádi Sajttakaró“ szellemes és 
hízelgő ezim alatt jővendőmondással ked­
veskedik olvasóinak, s vesékbe látó alapos 
tudással írja meg, hogy lapunk ugyanaz­
napi száma hallatlan, vakmerő támadást 
intéz az ő kegyeltje : Hegyi plébános ellen, 
kinek homlokára ugyanazon „Tiszavidék“ 
szentjei fűzik ma az ártatlanság myrtus ko­
szorúját. a mely lap néhány hó előtt még 
homlokegyenest ellenkezőjét hirdette annak 
a „meggyőződésnek,“ melynek igéi neme­
sen érző szive mélyéről ma felbuzognak. 
Ehhez a mutogatni való szerelmeskedéshoz 
különben nekünk egyébb közünk nincsen, 
mint hogy a történeti igazság és a nagyobb 
komikum kedvéért fölemlítjük, hogy lapunk 
kérdéses számában a „Tiszavidék“ kegyen- 
czét nem csak meg nem támadtuk, de sót 
ama számunkban Hegyi Antal úrnak még 
csak neve sem fordul elő. Igen valószínű 
tehát, hogy a „jól értesült* kedves kollé­
gát valamely jókedvű lurkó alaposan — 
fél ültette.

— A borüzlet helyzetéről, Dietzl 
József budapesti bornagykereskedő, a követ­
kezőket Írja, „ Kereskedők Lapja“ legutóbbi 
számában: Még egy ily szerencsétlen év, 
nemcsak a hazai borkereskedést, de az or­
szág e téren elért sikereit is tönkre silá- 
nyitja. a legkomolyabb érdek teszi tehát 
szükségessé, hogy a kormány erélyesen 
vegye kezébe a bortermelők ügyét. A szől- 
lőbirtokosokat hitelnyújtás szőlő vesszők ki­
osztása ée minden lehető gyámolitás által 
kell arra képesíteni, hogy az elpusztult
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szőlőket helyre állíthassák. A befecskende­
zés és egyéb óvrendszabályok tekintetében 
kényszer rendszabályok alkalmazása szük­
séges. Csak ily módon érhető el, hogy leg­
alább azon szőllők, melyek még el nem 
pusztultak, azon helyzetben tartassanak el 
hogy borüzletünk jó hírnevét megőrizhessük’

Irodalom.

Por ÓS hamu. A legnagyobb magyar 
tárcaírónak „Porzódnak (Dr. Agai Adolf- 
nak) egy uj kötete jelent meg az „Athenae­
um“ irodalmi részvénytársaság kiadásában. 
A kötet „Por és hamu“ rnélabus gyüjtó'czi 
me íávall a tartalomra. Ez a könyv egy 
temető, nevezetes embereknek temetője. Azoké 
a nevezetes embereké, akiket Porzó szemé­
lyesen ismert, akiket megsiratott — s akiket 
hol mosolygó szemmel, hol könnyein keresz­
tül, de mindig élesen megfigyelt. A könyv 
fejezeteinek czimei ; Halál, novemberi 
elmélkedés. — Kecskén,éthy Aurél — Gre- 
gus Ágost. — Arany Jánosról. — Izsó Mik­
lós. Pompéry János — A „magyar 
Schubert“. — Hugó Károly. — Tőrön " Já­
nosról — Három orvos * Skoda, Bókái Já­
nos, Balogh Kálmán. — Pákh Albert. — 
Kertbeny K. M. — Széchenyi gyásztor Bócs- 
ben. — Toldy Pista. — Márkus Pista. — 
Márkus Pista, — Gyó'ry Vilmos, — Zajzoni 
(Ilab) István., — Tóth Kálmán. — Három 
czigány : Rácz Pál, Berkes Lajos, Bunkó. 
— Szilágyi effendi. — Ludassy Mór. „Va­
dász Miklósáé asszonyságnak Pesten.“ Egy 
levél története. — Három halott. — Az öreg 
ur (Deák Ferencz).

A magyar műveltség nélkülözhetetlen 
föltételei közé tartozik, hogy az ember ol­
vasta légyen Porzó tárczaleveleit s hogy tá­
jékozva legyen Porzó fényes írói erényei fe­
lől. Nem szükséges egy müveit magyar em­
bernek sem magyarázgatni, hogy a stylust, 
tősgyökeres magyarosságot senki sem egye­
sítette még több művésziességgel, mint Por­
zó, nem szükséges Porzó finom tréfáira, ele­
ven pajkos ehnésségére és mély humorára 
sem a müveit magyar olvasót figyelmeztetni ; 
sőt nyitott ajtókat törünk be akkor is, ha 
fölemlítjük, hogy úgy az Ítélet biztossága és 
distíngvált volta, valamint a detail-megtigyeié- 
sek pontossága is különösen jellemző tulaj­
donságai Porzónak. Ami azonban mindeze­
ken kívül, mint mindenek felett tündöklő 
Írói erény ragadja meg a „Por és hamu“ 
kötet olvasóját, az az érzelmek mélysége 
a szív közvetlen nemes melegsége, szóval a 
tiszta, aranyértékü, igazi költésiét. — Egész 
sora a közelmúltban elhunyt jeleseknek éled 
föl újra emlékezetünkben, amig a gyönyörű 
könyvet olvassuk. — Az irómtivészet és az 
újra teremtő poézis varázslata nyomán, a 
porból és hamuból kikel az elhunytak át­
szellemült, földi salaktól megtisztult alakja 
e itt lebeg ismét szemeink előtt. — Minden 
vonásuk megvan, ami bennünk jellemző és 
egyéni volt, de semmi nincs rajtuk, ami 
csak szürke közönséges általánosság. Es, va­
lamint a jó zeneköltő mindig megtalálja me­
lódiájához a legjellemzetesebb kíséretet, úgy 
porzó is minden egyes rajzolt alak részére 
külön egyéni írás modort, sajátos tónust ta­
lált. Így nagyon érdemes észrevenni és fi­
gyelemmel kisérni, milyen tökéletesen más 
aiaptónuara veti a szikrázó elmósségü Kecs- 
k era éthy Aurél képét, milyen másra ismét 
az ideálista, fegyelmezetlen szobrászművész 
Izsóét ; mennyire más hangon beszól például 
a sarcasticus Pompcryről, mint a tehetséges, 
de nagyzás hóbortjában elzülött szerencsét­
len költőről, Hugó Károlyról. Valóban rég 
nem adtak a magyar közönség kezébe be­
csesebb és szebb, magát jobban olvastató ! 
könyvet, mint a minő a „Por es Hamu.“
S ma, midőn a könnyelműségig bőkezűek 
vagyunk az uj tárczairók elsietett fölbabé- 
rozásában, ezt a gyűjteményt elolvasva, a 
legüdébb és hervadtlanabb babérokkal visz- 
szatérünk az első, igazi nagy magyar táv- 
ctairóhoz : — Porzóhoz.

NYILATKOZAT.
Alulírottak kijelentjük, hogy ifjú Szőke Ist­

ván vünk elleu elkövetett sértésünket nyilvánosan 
vissza vonjuk

Csongrád, 1892. márezius 4.
Id.. Csányi lyzEUaá-ly- 

és neje

Felelős szerkesztő: éder. jános- 
Kiadó lap-tulajdonos: Schwar.cz SÁNDOR.-

» m

ÜR. BÜK HERMAN
ÜGYVÉDI IRODÁJÁT

iskola-utcza 133. sz. a. Lekrinczky 
Balázs házában a főszolgabírói hiva­

tal mellett nyitotta meg.

Ikt 455
1892. tkv -sz.

Hirdetmény.
A csongrádi kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság részéről közzé té­
tetik : miszerint a m. kir. államvasu­
tak F é 1 e gy ház a- Cső n grá di vonal szá­
mára az alább megnevezett határok­
ban kisajátított területekről elkészített 
összeírás, térkép és egyedi kimutatás 
hitelesítésére a helyszínére a követ­
kező határnapok tűzetnek ki, úgymint: 
Csongrád községre nézve, 1892- április 
hó ll-en, reg. 8V2 óra : a csongrádi 
indóház.

Az érdekeltek felhivatnak, misze­
rint netalán! észrevételeiket a fenneb- 
bi határnapon a bizottság előtt előter­
jesszék, különben a kisajátítás és a 
felvett térfogat, úgy a feljegyzett szol­
galmak s jogosultságok iránti kifogá­
saik többé tekintetbe nem jöhetnek.

Egyúttal felhivatnak mindazok, 
a kik a fennebbi határokban a Fél- 
egyháza-Csongrádi vonal számára ki­
sajátított területekért járó és az egyedi 
kimutatásban kitett kártalanítási ösz- 
szeg mennyiségére nézve ellenvetése­
ket tenni akarnak, vagy ezen összeg­
re bármi czim alatt igényt tartanak : 
ezeket, 1892. évi április hó 11-ig ezen 
telekkönyvi hatóságnál annál bizonyo­
sabban bejelentsék, minthogy a ké­
sőbb jelentkezők észrevételeire s igé­
nyeire semmi tekintet nem lévén, a 
kisajátítási és kártalanítási összeg an­
nak és azon mennyiségben fog kiadat­
ni, a kinek nevére és a mely összeg­
gel az az egyedi kimutatásban ki van 
téve, a bekebelezett vagy felülkeble- 
zett tételek pedig ezentúl a kisajátí­
tott területről hivatalból le fognak tö­
röltetni.

Az Összeírás, térkép és egyedi ki­
mutatás a telekhivatalban betekint- 
lietők.

Kelt Csongrdáou, 1892. márezius 
4-én, a csongrádi kir. járásbíróság 
mint telekkönyvi hatáság.

Sordovány
kir. aljbirő.
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Franczia-tanfolyam!
Alólirt tudomására hozom az igen tisztelt szülőknek, miszerint Csongrádon

franczia-nvinet tanfolyamot
nyitok. Azok, kik alapos kiképeztetésben óhajtanak részesülni, értekezhetnek 
velem ez iránt naponta Tekintetes Szil bériéit, ne r Ferenc z úr gyógy­
szertárában. Tanítási idő, naponta 1 óra. Havidij 6 írt.

Kttldor Lajos
2—5 okleveles gyógyszerész.

Tőzsdei spekuláczió.
Alólirott váltóház a napirenden levő valuta-rendezés folytán tisz 

lelettel felhívja a n. é. közönség becses figyelmét úgy a tőkebefekte- 
tésre, valamint a spekuláczióva.

A bécsi tárgyalások köztudomásra jutván, a tőzsdei helyzet igen 
kedvező, a mérvadó spekuláczió papírok rohamosan emelkedtek és be­
fektetési értékek nagy mennyiségben vásároltattak.

Kitűnő összeköttetéseim és megfelelő tőkémnél fogva

tőzsdei megbízásokat
a legpontosabban és a legkulánsabban eszközölhetek.

Tudakozódásoknak, melyek semmi transactióra nem köteleznek, 
ugyszinte tőzsdei megbízásoknak legszigorúbb titoktartást biztosit

Lustig Miksa váltóháza,
alapittatott 1885.

ZBvLdLsipeet, “Véiczi Icörvit 4:3, — Telefon 1335,

3Fontos találmány gyengeség ellen! 1

1
A es. és kiv. szab. Poteiltator-ral 
gyógyulhatnak férfiak rögtön, tar­
tósan és utóbajok nélkül, még 
oly esetekben is, hol semmi sem 
használt; még több évi gyengült 
vagy elvesztett erő is helyreál- 
littatik (külsőleg észrevehetetlen, 
garantirozott ártalmatlan, izgalom 
nélküli, kellemes gyógymód.) Hi­
res tanárok elismerő nyilatkozatai 
legmelegebb orvosi ajánlások és 
az alaposan kigyógyultak ezernyi 
hála irat i érdek nélkül tanácsol­
ják a cs. és kir. szab. Potentator 
alkalmazássát. Maradandó ered­
mény. A küldés és csomagolás 
diskréczióval. Tartalom és szár­
mazás felismerhetetlen. Dr. Alt- 
rnann Károly, Wien, VII., Maria- 
hilfstrasse 70. sz. Felvilágosító 
röpiratok kívánatra ingyen és 
bérmentve küldetnek.

9—26
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Melyik lapra fizessünk elő?

Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magyar lap az
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a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába lépett. — Ez a magyar olvasó közönség legtekintélyesebb lapja. Hitelc-s forrásokból 
származó értesüléseinek gyorsasága, alapossága és sokasága, rovatainak változatossága, kitűnősége, a különböző olvasmányok gaz­
dag tárháza tették népszerűvé. A kormány körében előforduló eseményekről az ,.Egyetértés“ olvasói értesülhetnek első sorban. — 
Az országgyűlési tárgyalásokról a legrészletesebb, tárgyilagos liíí tudósítást egyedül az „Egyetértés“ közöl. Bármely párthoz tar­
tozzék is a képviselő, beszéde az „Egyetértésiben a legterjedelmesebben közöltetik. — Ez az óriási terjedelmű lap egyszerre 
két homlokegyenest ellenkező irodalmi czélt szolgál, mert naponként megtalálja benne a család, a hölgyvilág a maga szép­
irodalmi olvasmányát a világirodalom legkitűnőbb Íróinak legújabb regényeiben, talál benne tárczaczikkeket legjobb Íróinktól, 
divattudósitást Parisból stb., úgy, hogy nincs szépirodalmilap, mely az „Egyetértés“ nek e rovatával a versenyt kiállhatná.

S ezzel szemben ott van az „Egyetértés“ nek oldalakra terjedő politikai és közgazdasági része, mely megbízhatóság, ko­
molyság és jólértesü'.tség tekintetében utolérhetetlennek van elismerve a magyar sajtóban. Egyik legfőbb érdeme az „Egyetértés“- 
nek, hogy az események ösmertetése körül soha semminemű tekintetektől sem hagyta magát befolyásolni, s mint teljesen füg­
getlen lap fölötte áll minden pártérdeknek és csak az igazságot szolgálja. Az egész sajtóban legnagyobb terjedelmű országgyűlési 
tudósításainak is mindenkor a párttekinteteken felülemelkedő részrehajlatianság szerezte meg a közelismeiést, mely abban nyilvánul, 
hogy az „Egyetértés“ olvasói között minden pártból találunk híveket.

Az „Egyetértés“ gazdaság; rovata elismert régi tekintélynek örvend. A magyar kereskedő s gazdaküZÖnség, az iparos 
és vállalkozó nem szorul többé idegen nyelvű lapra, mert az „Egyetértés“ kereskedelmi s tőzsdei tudósításainak bőségével a

Egye­
si ke* 

informált
ap Magyarországon.

A rendes rovatokban s a fölmerülő eseményekről legnagyobb terjedelemben közhitt bő tudósításokon kívül végre csak 
az „Egyetértés“ 3 specziális rovatát említjük meg, melyek országos hit re tettek szert. Ezek : az Irodalom, a Tail ügy és a 
Mezőgazdaság, melyek mindegyike egy-egy szaklapot képes pótolni. A ki olvasni valót keres és a világ folyásáról gyorsan 
es hitelesen akar értesülni, fizessen elő az

„EGYETÉRTÉ S“-re,
melynek előfizetési ára; egy hóra 1 frt 80 h>\, negyedévre 5 frt s egy évre 20 frt. Az előfizetési pénzek 
dóhivatalába küldendők. Mutatványszámokat a kiadóhivatal kívánatra inaven és liévmnnfvr. br.lhdóhivataldba küldendők. Mutatvány

Az „Egyetértés“ felelős szerkesztője és 
kiadótulajdonosa :

CSÁVOLSZKY LAJOS.

rdóhivatal kívánatra ingyen és bérmentve kül'd.
Az „Egyetértés“ kiadóhivatala ;

Dalszinliá z-u t c z a 1. s z á m.
(Az operaházzal szemben.)
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as „Egyetértés" kia

f aongrád, 1892. Nyomatott Sehwswrcz Sándor könyvnyomdájában


